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Тема уроку: Ми любимо іноземні мови.
Цілі уроку:
Практична мета:
 1. Формувати навички усного мовлення учнів з використанням білінгвальної моделі навчання шляхом інтегрованого уроку. 
 2. Закріпити вміння спілкуватися англійською та французькою мовами з теми «Знайомство».
3. Розвивати компетентність в аудіюванні. Формувати вміння сприймати іноземну мову на слух.
4. Удосконалювати вміння в писемному мовленні.
5 Здійснювати між предметні зв’язки через англійську та французьку мови.
6. Підвищувати мотивацію говоріння.
Розвиваюча мета:
1. Розвивати комунікативні здібності учнів.
2. Розвивати пізнавальні інтереси учнів на основі країнознавчого матеріалу.
3. Розвивати пам’ять та увагу учнів.
Освітня мета:

1. Збагати духовний світ учнів.
2. Розширити кругозір учнів про країни, мова яких вивчається
4. Поглибити знання учнів про культуру країн, мова яких вивчається.

Виховна мета: 
1.Виховувати культуру спілкування.
2. Виховувати ціннісне відношення до країн, мови яких вивчаються.
3. Виховувати активність учнів, вміння працювати в контакті з іншими учнями.
Обладнання: мультимедійні засоби, презентація до уроку, конверт з буквами, закладки гостям.

План  уроку

І. Організаційний момент.
Вчитель англійської мови:
Good morning, children! I am glad to see you. Are you fine?  Today we are going to have  a quite unusual lesson—we’ll combine English and French. I hope we’ll cope with it. 
Вчитель французької мови: (звучить музика)
Aujourd’hui  nous avons une leçon inabitude . C’est toujours très interessants de decouvrir les choses nouvelles ; de savoir la culture et les traditions d’autres pays, de voir la diversité de la vie . 

Nous avons ces belles poupées : un garçon anglais et une fille française. Ils seront les symboles de leçon . 

Qu’est-ce qu’ils ont ? Les drapeaux nationaux .
Учень 1:
The  flag  of the Great Britain is Union  Jack. It is white , blue and red. 
Учень 2:
Le drapeaux  national de la France  est bleu, blanc et rouge.
Вчитель англійської мови
Where do people speak English ?
Учень 3:
 Englishmen, Americans, Canadians, Australians and New Zealanders speak English. They are English-speaking people. 
Вчитель французької мови:
Dans quel pays parle-t-on français et anglais?

II. Фонетична зарядка.
Today we’ll speak about two different countries: Great Britain and France. We are happy to know different languages and we glad to give you a chance to improve your knowledge in these two languages.
And now listen and repeat after me and Marina Philippovna. 
gymnastics—	la gymnastique 
football--	le football
basketball--	le basket-ball
volleyball-	le volley-ball
sport-		le sport
music-		la musique
dance-		la danse
TV-		la television
guitar-		la guitare
fruit-		les fruits
chocolate-	le chocolat
banana-	le banane
surprise-	la surprise

III. Мовна зарядка
1) And now let’s introduce each other in English and then in French. Let’s play a game “Translator”. Alina is a French girl and Ira is an English girl and Sasha helps them to speak. 

Alina: 	Bonjour, je m’appelle  Alina. Comman  t’appelles-tu ?

Sasha : Hello ! My name is Alina. What is your name?

Ira:	My name is Ira. Where are you from?

Sasha: 	Je m’appelle  Ira. Ou h ‘ abites-tu ?

Alina: 	Je suis de la  France. J’habite à Paris . Et toi ?
Sasha : I am from France. I live in Paris. And you?

Ira: 	I am  from great Britain. I live in London. What do you like?

Sasha:	Je suis de l’Angleterre. J’abite à Londres . Quest-que tu aimes fair?

Alina :	J’aime beaucoup parler français .

Sasha : I like to speak French.

Ira:	I like to meet you.

Sasha:	Je suis heureuse de fair la connaissance avec toi. 

Alina :	Moi aussi.

Sasha :	So do I.
2)  Вчитель французької мови:
 Et maintenant  voulez-vous faire connaissnce l’un à l’autre ?
 

IV. Основна частина уроку.
1. Перевірка домашнього завдання
Вчитель французької мови:
Les enfants de chaque pays aiment beaucoup de contes. Et vous ? Aimez –vous les contes ? Quels contes français et anglais connaissez-vous?
Вчитель англійської мови:
Your home task was to prepare riddles about fairy-tales and we’ll try to guess them. Who wants to be the first?
Once upon a time there was a boy. He lived with his mother. They were very poor, and the old woman made her living by spinning. But the boy was so lazy that he did nothing but lie in the sun in the hot weather in the summer, and sit by the fireplace in the winter. So people called him …………………
“Lazy Jack”
C’est une petite fille qui habite avec sa mère. Elle est très bonne. Elle a une grand –mère qui habite dans un autre village. Cette fille porte toujours un chapeau rouge................
« Le petit Chaperon rouge »
There was once a princess whose mother died when she was born. She grew up very beautiful, with lovely golden hair. Her father wanted her to marry against her will. So she thought of a plan to put off the wedding. She asked to make her three new dresses. One was to be golden like the sun; the second was to be silver like the moon; and the third must sparkle like the stars. 
“Cat skin”
Il était une fois un meunier très pauvre qui avait trios fils. Quand il est mort ces fils n’ont hérité de leur père que son moulin, son ane et son chat. Le plus jeune a eu le chat.
« Un chat botté »
Once upon the time there was a rich baron in the north of England. He was a great magician and knew everything that was going to happen in the future. So, one day, when his little son was four years old, he looked into his magic books to see the future of his son.
“The fish and the ring”
Il était une fois un veuf qui avait une fille. Elle était très douce et travaileuse. Sa belle mère nè l’aimait pas. Mais un jour elle est devenue une reine.
« Cendrillon »
2. Фізкультхвилинка. 
Вчитель англійської мови:
And now let’s have a rest. Who wants to help us to do the physical exercises?
Raise your hands above your head
Clap them 1, 2, 3!
Rest them now upon your hips
Slowly bend your knees
Up  again and stand direct
Put your right leg out.
Shake your fingers, 
Nod your head
And twist yourself about..
Вчитель англійської мови:
Just imagine- our guests know nothing about these countries: Great Britain and France and its capitals London and Paris. You can speak English and French to tell them something special about places of interest in London and in Paris.
Вчитель французької мови: 
Presentez la France-le pays avec l’histoire riche et intéréssante ; avec sq culture et ses curiosités , ses gens renomé , ses provinces et la cuisine française.
Вчитель англійської мови:
Look at the screen and speak about Great Britain. Every nation and every country has its long history, an interesting culture, beautiful nature, interesting sights which play an important role in their lives. People are proud of their sightseeing and carefully keep them up. 
Вчитель французької мови:
Londres et Paris sont les capitales de l’Angleterre et de la France. Beaucoup de touristes visitent ces villes chaque année. Faisons un petit voyage  à  travers ces pays, nous aussi, pour regarder les curiosités de villes principales.

Учень 1: So, Big Ben is the symbol of London, the largest tower-clock in Britain

Учень 2: La Toure Eiffel est le symbole de Paris.

Учень 3: Teddy-bear is a traditional toy for children, it’s also one of the symbols of Great Britain.

Учень 4: Le Coq Gaulois est le symbole de la France.

Учень 5: Trafalgar Square is the most famous square of London. There is a Monument to Admiral Nelson.

Учень 6: La Place de l’Etoile. Au centre de la place se trouve L’Arc de Triomphe.

Учень 7: British Museum is one of the most interesting museums in the world. 

Учень 8: Le Louvre est le musée  de Pqris , très connu dans le monde entier.

Учень 9: Here is Buckingham Palace. The Members of Royal Family live in it. 

Учень 10: Vous pouvez voir le plus beau palais de Paris-le Palais de Versailles.

Учень 11: St. Paul’s Cathedral is the greatest London’s Cathedral.

Учень 12: Voici le renomé Notre-Dame de Paris.

Учень 13: Tower is an ancient building ; it was a fortress, a Royal Palace, a prison, even a zoo. Nowadays it’s a museum.

Учень 14: Les Invalides. Ici se trouve le Musée de l’armee, le tombeau de Napoléon .

Учень 16: London Eye is the most favorite place of tourists and Londoners. 

Учень 17: Disneyland  parisien. Les enfants aiment beaucoup visiter cette place. 

Учень 18: London is situated on the river Thames. Tower Bridge is the most beautiful and famous bridge in London. 

Учень 19: Regardez le Pont Neuf, il est le plus agé pont à Paris : 

Учень 20: Les Champes-Elysées , la rue principale de la capitale française
3. Вчитель англійської мови: 
We know you have some presents for our guests. You can recite English and French poems very well.
Twilight
		It is the hour when from the boughs
		The nightingale’s high note is heard
		It is the hour when lovers vows 
		Seem sweet in every whispered word
		And gentle winds and waters near
		Make music to the lonely ear
		Each flower the dews have lightly wet
		And in the sky the stars are met
		And on the wave is deeper blue
		And on the leaf a browner hue
		And in the Heaven that clear obscure
		So softly dark and darkly pure
		Which follows the decline of day
		As twilight melts beneath the moon away.
                    L’ecureuil
Je suis animal de bois
Bien habite et adroit.
Ma queue panachée,
Ma font charmant
Et j’en suis content.
				Toes and fingers.
		We have fingers,
		We have toes,
		How many of these?	Ten
		How many of those?	Ten
		We  have eyes.
		How many? Two.
		When they look at you
		They say How do you do?
                     L’automne
Le soleil palit et se cache
Et voici que le vent détache
Tour les feuillages si jolis.
O feuilles d’or, rouges rubis.
Dansez, tombez en doux tapis.
				I put on my shoe
		I put on my shoe,
		I put on the other
		I look at them both
		And show them to mother
		Are they on right
		Or are they on wrong?
		If they are on right
		I’ll sing you a song.
		Come along, shoes,
		You are going with me.
		Hop doodle, hop doodle,
		Hop, one, two, three.
                         La merveille
Ma vie est un enchantement:
Quand je m’endors, quand je m’éveille,
Ou quand je joue, à tout moment,
Une fée, en fleur me surveille
Et m’entoure de soins charmants.
Cette merveille – c’est ma maman.
				I must clean my teeth
		I said to Crocodile,
		“Will you play with me?”
		“Oh, no!” said Crocodile.
		“Oh, no!” said he.
		“Here is my tooth-brush
		And here is my cup so new
		I must clean my teeth.
		I cannot play with you!”
				Four little words
		There are four little words
		That can help you a lot
		When you hurt your friend
		On purpose or not.
		So say the four words,
		Don’t wait too long!
		If you hurt your friend
		Say, “I’m sorry. I’m wrong.”
				A different language
		I met a little girl
		Who came from another land.
		I couldn’t speak her language,
		But I took her by the hand.
		We danced together,
		Had such fun,
		Dancing is a language
		You can speak with anyone. 

V. Заключна частина уроку.
Вчитель англійської мови: 
So, our lesson came to the end. And we want to say good-bye. Thanks for your work. I give you only excellent marks.
Вчитель французької мови:
Nos chers, vous avez travaillé  trè bien. Bonne chance. Au revoir, chers ami.
Вчитель англійської мови: 
And a little present for our guests. Let’s sing a song
I’d like to build the world a home 
And furnish it with love 
Grow apple trees and honey bees
And snow-white turtle doves.
I’d like to teach the world to sing
In perfect harmony.
I’d like to hold it in my arms
And keep it company
I’d like to see the world for once
All standing hand in hand
And hear them through the hills 
For peace throughout the land.  



















